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(Brassó.) A Magyar Népi Szövetség 
mz Olympia-sporttelepen vasárnap délelőtt 

hatalmas tömeg előtt tartotta meg augusz- 
uurs 23-ika utáni első nagyszabásu nép- 
peyülését. Az emelvényt Sztalin tábornagy- 

nak, Dózsa Györgynek s Petőfi Sándornak 
hatalmas képei diszitették. 

A brassói magyar társadalom minden 
rétegét képviselő közönség feszült érdek- 
ődéssel hallgatta a szónokokat, akik hosz- 
szu hallgatás után először ismertették ve- 

magyarul a helyzetet, a magyar demo- 
krácia eddigi harcát és a jövendő célkitü- 

péseket. A beszédeket számos izben szaki- 
tották meg zajos tapsok és éljenzések. 

PozsárAndrás 
brassói nyomdász, a közművelődési bi- 
zottság tagja: Munkások, testvérek! A 
Magyar Népi Szövetség nevében üdvözöl- 

lek benneteket. De mielőtt továbbmennék, 
uüdvözlöm a szövetséges nagy szovjet nem- 

világ szine előtt megszabta az igazi demo 
icia alapjait. (Éljenzése) 

AAumgusztus 23-ika eseményei után a 
munkásság helyzete teljesen megváltozott. 

Azelőtt a fasiszta önkényuralom minden 
tfegyverét alkalmazta. A drágaság folyton 
emnelkedett és alig lehetett megélni Ezt 

a kérdést a mostani kormány kell rendez- 
ze. A panaszok között szerepel legelső- 

esorban a Társadalombiztositó Pénztár kér- 
dése. Nem lehet felsorolni a munkásság 
töméntelen sok panaszát. A munkás nehéz 

pénzt fizet be, ezzel szemben semmit sem 
ker. emt - sszhanozk a torreg) 

Ha odamegy semmi, vagy kevés gor 
zásban van része. * 

A munkásokat munkatáborokba viszik, 
elvonják a becsületes numkától, onnan, 
ahol többet tudnának termelni az ország 
számára. 
A panaszok egész sorát lehetne felsora- 

koztatni, de elsősorban nézzük az alapvető 
ookokat. Mi munkások tudjuk, hogy mit je- 

lent a szervezkedés. Elmaradhatatlan, 
hogy minden dolgozó ember, bármilyen 
nmnemzetiségü is, belépjen a szakszervezet- 

be, ahol méltó módon vivhatja ki jogait. 

A szakszervezetek vállain nyugszik az or- 

szág és a mi jövőnk alapja. Minden erőnk- 

ből támogatnunk kell őket. 

Kéz a kézben haladjunk a cél felé, hogy 

egyszer és mindenkorra véget vessünk az 

áldatlan gyülölködésnek, hogy jobb életet 

biztositsunk ennek a megkinzott népnek. 

Éljen a romániai Magyar Népi Szövetség! 

Jakab János 
a kisiparos szervezet elnöke: Magyar test- 

térek! A brassói kisiparosok nevében üd- 

vözöllek benneteket abból az alkalomból, 

hogy végre anyanyelvünkön mondhatjuk 

el mi is azt, ami a szivünket nyomja. Fáj- 

dalmunk, sérelmünk rengeteg. A 
munkás- 

felszólalók ugyanazt mondották, ami ne- 

künk kisiparosoknak is fáj. Nemzetiségi 

különbségek vannak ma is, de reméljük, 
hogy a fasiszmus utolsó rugdalózásai ezek. 

Ha áldoznunk kell a hazáért, akkor 
köve- 

teljük az egyforma jogokat is. (Ugyvan!) 

román nép és a magyar nép között 
nem 

itak ellentétek. Mi, akik illegálisan is 

dolgoztunk a fasizmus eltörléséért, 
minden 

rönkkel azon leszünk, hogy 
minden itt- 

ő nép megkapja a munkája 
után a jo- 

A gyülést Kiss Gyula nyitotta meg, üd- 
vözölve a megjelenteket. 
Kiss Gyula 

a központi intézőbizottság tagja: 
Kedves testvéreim! Örömömnek adok 

kifejezést, hogy Brassó város falai között 
magyartul szólalhaumk meg. A történe- 
lem nehéz fellegei száguldanak felettünk. 
Szabadságharcunkban nem állunk egyedül, 
mert velünk van a becsületes román mun- 
kásság és földmüvesség. Vállvetve harco- 

hnk egymás mellett. 
Testvéreim! A harcból nekünk is ki kell 

vennünk a részünket. Figyeltük a multat 

és láttuk, hogy a nemzetiségi gyülölködés 

Mi munkások tudjuk, hogy 
A szónok kiemelte még a szovjethad- 

sereg érdemeit az egész világ népeinek 
felszabaditása körül. 
Lovász Ilonka 

A Romániai Magyar Népi Szövetség 

helybeli női csoportjának üdvözletét ho- 

20m. Az elmult A év nehéz megpróbáltatá- 

sajból mi nek is kivettük a reszünket. Tő- 
ünk ragadták el szeretteinket és küld- 
ték abba a harcba, amely a népek meg- 

semmisitéséhez vezetett Dolgoztunk, éj- 

jel-nappal, hogy családunkat megmentsük 

az éhhaláttól. Csak a munkához volt jo- 

gunk. Ha egyéb jogainkat követeltük, azt 

a választ kaptuk, hogy nők ne politizálja- 

Csákány Béla: dr. 
a központi végrehajtó bizottság tagja: 

Testvérek! 
Már az előttem szólók beszédeiből is lát- 

hatták, hogy nemzetiségünk, ma- 

gyarságunk demokratikus szerve, a 

Magyar Népi Szövetség, az itt 

élő népekkel együttesen akar harcolni 

a demokratikus célt megvalósitásáért. 
(Eljen!) Mindig és mindenkivel szemben, 

az elnyomással és izgatással szemben is, 

vallottuk, hogy itt születtünk, itt akarunk 

élni, dolgozni és meghalni. Ez nemcsak 

azt jelenti, hogy magunknak jogokat aka
- 

munk. Hanem azt jelenti, hogy minden 

erönkkel azon leszünk, hogy jöjjön el az 

az idő, mikor egyik ember nem néz gör- 

bén a másikra csak azért, mert más nyel- 

ven imádja az Istent. A Magyar Népi Szö- 

vetség elődje, a Madosz, az illegalitás 

alatt is keményen állta a küzdelmet. A
mi- 

kor a győzelmes Vörös Hadsereg m
eg- 

nyitotta a szabadság kapuját, akkor a 

megujhodott Népi Szövetség azokkal 
az 

erőkkel kereste a kapcsolatot, amelye
kkel 

közös harcait is meg tudta valósitani. EE 

mult az ideje annak, hogy a magyarság 

politikai sakkjátékok bábja legyen. Nem 

türjük többé, hogy szavazatainkra u
tazza- 

nak azok, akik igéreteiket nem váltják 
be. 

Ezért hiába hivogattak, hogy olyan ártok- 

kal keressünk kapcsolatokat, melye mult- 

jában semmi biztositékát nem láttuk az 

őszinteségnek. : 
A román nép azon demokratikus erőivel 

vettük fel a kapcsolatot, melyekről tudtuk
. 

hogy mikor felénk jönnek, nincs a kezük- 

ben tör, mellyel le akarnak döfni. Ezért 

csatlakozott a Népi Szövetség a Nemzeti 

Demokrata Arcvonalhoz, melynek keretei- 

ben tömörültek a népi erők, a Szo- 

ciál-Demokrata Párt, az Egységes Szak- 

szervezetek, a Hazafias Védelem, a Ha- 

munkatáborokból, 
raták szabadlábrahelyez 

M magsyarsás nem lesz többé p 

A Magyar Népi Szövetség 
első brassói nagygyülése 

és betartását, a dolgozók hazaengedését a 
és Délerdély Között, a magyar d em ok 

csak arra volt jó, hogy éket verjen közénk 
és egymás ellen kijátszon bennünket. Ezt 
meglátta a román munkás és földmüves, 
meg kell lássuk mi is és ki kell irtanumk a 
szikráját is a fajgyülöletnek. 
Udvézlom a megjelenteket, a központi 
üleötteket és a sajtót. 

De CsákányBéla 
Testvéreim! Javaslom, hogy mai nép- 

gyülésünk vezetésével biznik meg Kiss 
Gyula testvért és következő elnökséget 
válasszuk meg: 

Bara Samu, Jakab János, Portik Ferenc, 
dr. Szabó Zoltán, Lőrincz Julianna, Lőrincz 
László, Lovász Iona, Veress Béla, Pozsár 

a vasuti forsalom megsinditását 
ését és az iskolák megnyitását 

A határoza- 
tijavaslat 
követeli a 
fegyverszü- 
neti szerző- 

szak 

András, Fórtis István, Kispál János, László 
Fereuc, Török Rózsa. Kérem, hogy foglal- 
ják el helyeiket az asztal mellett. 

Fóris István, Tatrang: 

Kedves együttérző testvéreim! A tatran- 
gi testvérek üdvözletét hozom. (Éljenzés) 

Mi tatrangiak már megértettük az idők 
szavát és jónehányan megjelentünk, Azt 
akarjuk, hogy ugyanaz a tüz olvasszon 
össze bennünket és a lángok rombolják 
le azokat a válaszfalakat, melyeket feleke- 
ze osztálykülönbségek emeltek közöt- 
tünk. 

mit ijelent a szervezkedés 
nak. Ez volt a jobbik eset Sok testvé- 
rünket börtönbe vetették, mert szólni mer- 
tek. A Magyar Népi Szövetség azt az utat 
mutatja, amelyen haladmunk kell a jobb 
jövő érdekében. Moet, mikor az összes 
nemzetek harcolnak jogaikért, mi magyar 
mék is fogadalmat teszünk, hogy a Nem- 
zeti Demokrata Arcvonal kebelében har- 
colni fogunk. (Éljenzés.) 

Lórinc László 

ifjusági kiküldött: A Romániai Magyar 
Népi Szövetség ifjusági csoportjának üd- 
vözletét hozom. Az az ut, melyen az ifju- 
ság augusztus 23-ika előtt haladt, örökre 

zafiak Szövetsége és az Ekés Front a Kom- 
munista Párttal az élükön és ezek nem 
teszik le a demokrácia harcos fegyverét, 
amig nem valósitják meg a nép uralmát. 
Röpcéduláinkon, ujságjamkban is olvas- 
hatták a komoly határozatot, a mai idők- 
nek mindenkinek megfelelő Munkatervét, 
melyért mi is harcolunk. Ebből a Munka- 
tervből csak egy pontra hivatkozom, amely 
követeli nemzetiségre, felekezetre és nem- 
re való tekintet nélkül, az ország minden 
állampolgárának teljes egyenlőségét. (Él- 
jen!) Biztositani kell a nemzetiségek bé- 
kés együttmüködését s a nemzetiségi és 
faji bujtogatást törvénnyel kell büntetni. 
Azért harcolunk, hogy ne csak papiron, 
irott betükben, hanem a közélet minden 
vonalán megvalósuljon a teljes jogegyen- 
lőség. i 

Haárcunk kétirányu. A Nemzeti Demo- 
krata Arcvonal keretein belül harcolunk 
a hatóságok soraiban megmaradt fasiszta 
elemek ellen (Le velük-felkiáltások) s a 
magunk soraiban harcolunk azok ellen, 
akik még ma sem értették meg az idők 
szavát és román testvéreinkben még ma is 
az ellenséget látják. Vissza akarunk vezetni 

KurkóGyártás 
a Magyar Népi Szövetség országos elnö- 
ke: festvéreim! Elhivtunk ide titeket, 

hogy tájékoztassunk arról a munkáról, 

amelyet eddig végeztünk. Eamarabb nem 
fehettük meg ezt a lépést, mert sokkal 
jobban rászorult testvéreink voltak az or- 

szág területén, akiknek segitségére kellett 
sietnünk. Szabadságharcot vivunk. Gyá- 

va népnek nincs hazája! (Ugyvan!) Ez a 

szabadságharc nem uj keletü. A Madosz- 

nak 10 éves multja van, de elődeinktől 
hagyományként szállott ránk a Dózsák, a 

lezáruk. Most a százezrek vérével meg- 
pecsételt utra léptünk. Nem nézünk hátra. 
A multból csak példákat idézünk, melyek 
megerősitenek harcunkban. A történelem 
folyamán az ifjuság volt az, amely min- 

dig tanubizonyságát adta szabadságsze- 
retetének. Mi brassói magyat ifjak csat- 
lakozunk a demokrata mozgalmakhoz. Az 
összes szabadságszerető népek fiaival váll- 
vetve ki akarjuk venni részünket a harcból 
és hozzá akarunk járulni az ujjáépitéshez, 
mint ennek az országnak szabad polgárai. 
Nem akarjuk továbbra is a szuronyok ár- 
nyékában folytatni a munkát. Kényszer 
afkalmazása nélkül is tudunk dolgozni. 

olitikai bábu 
mindenkit az igaz utra, de eltávolitunk so- 
rainkból mindenkit, aki suttogással és 
gánccsal le akar tériteni róla. Ebből a 
Harcból mi értelmiségiek is kivesszük a 
részünket. Veletek együtt szoros egységet 
alkotunk, melyet többé nem lehet széjjel- 
törni. 
Lóőrincz Julianna 

munkásnó, a Magyar Népi Szövetség ki- 
küldöttje: Munkásnók, asszony-testvére- 
im! A fasizmusnak Romániából való tá- 
vozásával a mi jogegyenlőségünk is elér- 

kezett. Sorsunk nehéz volt a békeidőkben 
is. Végül pedig ránkhozták ezt a háborut, 
elvitték férjeinket, apáinkat, gyermekein- 
kat a vágóhidra. Helyüket mi dolgozó nők 

töltöttuk be a gyárakban, s miközben ne- 
héz munkát végeztünk, ink gon- 
dozatlanul maradtak. Falvakon is a nők vé- 
gezték a legnehezebb munkát, fejletlen 

gyermekekkel együtt, hóban, esőben. De 

most már szabadok vagyunk, szabadon be- 
szélhetünk és tovább harcolhatunk a fel- 
szabadulásért, egy sorban a férfiakkal. 
Éljen a dolgozó nők harca, éljen a Nemzeti 
Demokratikus Arcvonal, éljen a Vörös 
Hadsereg! 

Erdély szetvégásával éket vertek a román és a magya
r ne közé 

Budai Nagy Antalok, a Petőfik harca. Ez- 

ért a szabadságharcért ontotta vérét a 
magyar nép évszázadokon keresztül. Ezt 
a szabadságharcot meg akarták hamis- 
tani. Ezt a hamisitást nem engedte meg 

a magyar nép. Ha félrevezették, vissza- 

talált a helyes utra. A Madosz már 10 éve 

folytatja ezt a harcot, nem törhette meg 

a munkáját sem a reakció, sem a sziguran- 

ca, sem a magyar defisták, sem a német 

Gestapo terrorja. (Sóbányába velük!) A 

mult világháboru után mindent elkövet 
tünk, hogy ez a harc a magyar nép harca 



legyen. Törekvéseink azonben elfenállá- 
sokba ütköztek. Amikor vallottuk, hogy 
mint kisebbség egységes magyar népi po- 
litikát kell folytatnunk, akadtak árulók, 
kik nem a magyar nép harcát vallották 

magukénak, hanem a maguk egyéni ezer- 
holdas politikáját. Mi, mint magyarpárti 
lellenzék kezdtük meg harcunkat. Amikor 
mépünk bajainak hangot mertünk adni, a 
magyar árulók szövetségesre találtak a 
szigurancában. Ellenpártot alakitottunk, 
mem törődtünk vele, hogy hazaárulóztak 
bennünket. Világosan láttuk, hogy el kell 
jönnie annak az időnek, amikor a magyar 
nép szabadon hallathatja hangját. Vilá- 
gosan láttuk a német impérializmus elő- 
retörését Délkeleteurópában. Tudtuk, 
hor zé ikeeri tudnak éket verni kö- 
zénik, y eközben mindkét né ki- 
foszthassák. ne 
Kurkó elnök ismertette ezután a há- 

boru előtti próbálkozást a demokratikus 
egységífront létrehozására. Az akkori ve- 
zetők azonban megengedték, hogy a pa- 
rancsuralom utat törjön magának s az or- 
szág amugyis papiron létező demokráciá- 
ját megsemmisitették. A demokrácia sok 
harcosát megölték, másokat bebörtönöz- 
tek és tönkretettek. 
A Vörös Hadsereg ökölcsapásai alatt 

- folytatta - a fasizmus összeomlott. 
Augusztus huszonharmadika után a ma- 
gyar nép történelmének egyik legsulyo- 
sabb pillanatába érkezett. Magyat g0- 
lyóktól véreztek még a szomszédos me- 
gyékben a román és a vörös katonák. 
Ezt a pillanatot kereste ki a reakció, hogy 
népünk ellen irtó hadjáratot inditson. 

Megindult a sajtóharc. Fell kellett fris- 
sitsük szövetségünket, mert magunkban 
gyengék voltunk. Két tábor állott előt- 
tünk: egyik a jól ismert régi történelmi 
pártoké, a másik az uj román demokrata 
tábor. Egyik az elmulás szélén áll, a má- 
siké a jövő, és mi ezt választottuk, Ami- 
kor fájdalmainkat feltártuk, akkor egy em- 
berként állott mellénk a román demokrá- 
cia és megvédett. 
A román demokrácia, a szövetséges 

hatalmak demokráciája és a Vörös Had- 
sereg azok, akiknek hálával tartozunk. 
A romániai demokrácia a Kormányzati 

Munkaterv megvalósitásáért harcol, amely 
biztosítja a jogegyenlőséget az ország 
minden becsületes, dolgozó állampolgá- 
rának. Ebből a Munkatervből elsősorban 
ez a pont érdekel bennünket, amely a föld- 
osztást irja elő a földtelen vagy kisbirtoku 
földmüveseknek s az a második, amely sze- 

lyét sorainkban. Csak) a fasiszta népel- 
lenes suttogóknak nincs helye közöttünk. 
(Le velük! felkiáltások.) 
Kérem a testvéreket, vegyenek részt 

munkánkban, amely nem egyéni vagy 
pártharc, hanem szabadságharc. Nem ál- 
lunk egyedül! Oldalunkon az egész ország 
szabadságszerető becsületes népe, a szö- 
vetségesek nagy tábora. 
A szabadságért, melyet számunkra biz- 

tositanak, kötelességeink is vannak. 
Igoznunk kell az ország gazdaságá- 

nak fellenditéséért. Tudjuk, hogy szabo- 
tázs folyik. Elvitték a munkásokat és ipa- 

Ezután Kiss Gyula köszönetet mondott 
a megjelenteknek, megemlítette Lukász 
Irén, Kollár Gusztáv és Leiter Artur fes- 
tőmüűüvészeket, akik Sztalin tábornagy, Pe- 
tőfi és Dózsa művészi képeinek elkészité- 
sét végezték, majd dr. Szabó Zoltán a 

következő határozati javaslatot olvasta fel: 
A Romániai Magyar Népi Szövetség 

1944 december 10-én tartott brassómegyei 
nagygyülésén a következő határozatot 
ozta: 

brassómegyei nagygyülése háláját fejezi 
ki az Egyesült Nemzetek haderejének, el- 
sősorban a felszabaditó Vörös Hadsereg- 
nek azért a megértésért, amelyet népünk- 
kel szemben legelhagyatottabb állapotá- 
ban tanusitott. 

Köszönetet mond továbbá a román népi 
demokráciának és a demokratikus sajtó- 
nak, amely megkülönböztetést téve a ma- 

Népi Egység 

népi törekvéseinkkel, az elfogfalhatja he- ! rosokat a műhelyekből s a földmüveseket 
a mezőkről, munkatáborokba, ahol semmi 
hasznot nem hajtanak. Munkájukat tized- 
annyi fizetett ember jól elvégezné, akiknek 
fizetéséhez szivesen hozzájárulnának azok, 
akiket otthonhagynak. Minden lépést meg- 
tettünk a munkatáborosok ügyében. (Fel- 
kiáltások: oszlassák fel a munkatábo- 
rokat!) 
Ma a harcot nem vivhatja egy kis cso- 

port. Az egész ország népének, amely a 
munkahiányt, nyomort és szenvedést ér- 
zi, harcra kell sorakoznia a Nemzeti De- 
mokratikus Arcvonal táborában. Vannak 

1. A Romániai Magyar Népi Szövetség 

már minisztereink a földmüvesek, munká- 

A gyülés határozati javaslata 
gyar nép és fasiszta urai között, férfias 
bátorsággal segitségünkre sietett, mikor 
népünket jogtalanul sulyos támadások 
érték. 

2. A romániai magyarság tudatában van, 
hogy milyen kötelezettségeket vállalt Ro- 
mánia az Egyesült Nemzetekkel kötött 
fegyverszüneti szerződésben. Tudatában 
van a szerződésben foglalt nagylelkü fel- 
tételek pontos betartása fontosságának. 
Éppen ezért egy emberként sorakozik fel 
a Magyar Népi Szövetség keretei között a 
román demokrácia oldalán, hogy a fegy- 
verszüneti szerződésben előirt kötelezett- 
ségeket országunk érdekében maradékta- 
lanul teljesithessük, Ez által lehetővé tesz- 
szük a fasizmus ellen vivott harc mielőbbi 
győzelmes befejezését. 

3. A brassómegyei nagygyülés a fegy- 
verszüneti szerződés minél tökéletesebb 
betartása érdekében a következőket tart- 

Kedd, 1944 december 12. 
uzmmzz 

sok és haladó értelmiségiek soraiból. Ha 
ök maguk mögött tudják az országot, ak- 
kor a nép akarata lesz a legerősebb tö 
vény. 

Éljen a szabadságot hozó dicsőséges 
Vörös Hadsereg! 

Éljen a fasizmus ellen harcoló román 
hadsereg! 

Éljen a Nemzeti Demokrata Arcvonall! 
Éljen a Magyar Népi Szövetség! 
Éljenek testvéreiuk, akik fegyvereiket a 

fasizmus ellen forditották! 
A tömeg óriási helyesléssel fogadta a 

beszédet és viharosan ünnepelte Kurkó 

ben kérjük a vasuti forgalomnak Észak- és 

Gyártfást. 

ja szükségesnek: 
a) a gazdasági élet azonnali helyreálli- 

tását, a gyárak és mühelyek zavartala: 
müködését és a mezei munkák haladék- 
talan befejezését; ; 

b) hogy ezt teljesithessük, szükségesnek 
látjuk az üzemekből, műhelyekből, falvak- 
ból munkatáborokba hurcolt férfiak azon- 
nali hazaengedését. A szükséges közmun- 
kákat fizetett munkásokkal végeztessék el 
s igy kevesebb, de hozzáértő munkaerővel 
sokkal hamarabb befejezhetők a közmun- 
kák és ugyanakkor az ipar és földmüvelés 
betöltheti azt a szerepet, melyre a háboru 
befejezése érdekében oly nagy szükség 
van; 

c) a gazdasági élet fellenditése érdeké- 

Délerdély között való meginditását. 
4. A brassómegyei nagygyülés kéri az 

illetékes hatóságokat, elsősorban Zahariz 
ezredes megyefőnök urat, hogy addig is, 

Tünciuból -falubói 
(Örmös.) A Magyar Népi Szövetség a 

mult vasárnap szervezőgyülést tartott Ür- 
mös községben. A község vasgárdista 
elemei a hatóságok tehetetlensége foly- 
tán azóta valósággal rettegésben tartják 
a falut magyar lakosságát. A vasgárdis- 
ták, akiknek szemét sérti a község ma- 
gyar lakóinak a román demokrata Ekés- 
front tagjaival való őszinte baráti kapcso- 

rint törvénnyel büntetik a faji és felekezeti lJata, éjnek idején beverik a magyar lakos- 

uszitást. 
A szónok ezután megbélyegezte az 

Északerdélyben történt embertelensége- 
ket, valamint az erőszakos hittéritést. El- 
mondta, hogy mihelyt Északerdélyből el- 
kerültek a magyar nyilas kakastollas áru- 
lók és a reakciós román fasiszták, hely- 
reállt a béke a két nép között. Az Ekés- 
front megalakult és soraiból számos ha- 
tósági vezetó és alkalmazott lépett köz- 
szolgálatba. Majd igy folytatta: 
Mi nem bársonyszékekért harcolunk. 

Mi csak hangot akanunk adni népünk sziv- 
dobbanásának. Innen akarjuk kikiáltani, 
hogy a demokratikus Romániában még ma 
is verést kap a gyermek az iskolában, ha 
anyanyelvén beszél. Innen kiáltjuk ki, hall- 
ja meg/ a megye vezetősége is, hogy akad ellen 
még csendőr, aki megveri testvéreinket, 
ha szervezkedni mernek. Még mindig tesz- 
nek nemzetiségi megkülönböztetéseket. 
Mi nem akarjuk a szászok szerepét ját- 

szani. Nem akarunk kivételt és előjogokat. 
De azt sem engedjük meg, hogy másod- 
rangu állampolgárnak tekintsenek bennün- 
ket. Egyenlőséget akarunk, szabad nyelv- 
használatot. Bezárt iskoláink megnyitását! 
Magyar tagozatokat az állami iskolákban 
állami költségen!. Papjaink magyarul 
prédikáljanak a templomainkban. És ezt 
biztositja nekünk a román demokrácia. 
A közelmultban Vládescu-Rácoasá mi- 

niszter barátunk (éljen, éljen!) a zsidókér- 
déssel kapcsolatban Kijelentette, hogy a 
zsidókat egyenrangu román állampolgá- 
roknak tekinti. Zsidókérdés tehát nem lé- 
tezik. Ehhez annyit füzök hozzá, hogy aki 
magyar kulturát szivott magába és ma- 

vallja magát, azt mi is szivesen 

ság ablakait. Igy többek között Nagy Mó- 
zes gazdának is beverték az ablakait és 
amikor az esetről jelentést tett a csendőr- 
őrmesternek, az őrsvezető kijelentette, 
hogy ő nem avatkozik az ügybe, mert ez 
politikai. Egyben rosszallotta, hogy miért 
tartottak népgyülést. 

Vasgárdista elemek megfélemilitik 
az ürmösi magyarokat 

Az ürmösi vasgárdisták egyébként fel 
vannak fegyverkezve. Éjnek idején lövöl- 
döznek, azzal fenyegetik a magyar lakos- 

ságot, hogy lelövik őket és kézigránátot 
dobnak be házaik ablakán. 

Tudtunkkal már több izben elrendelték 
a fegyverek beszolgáltatását és a katonai 
alakulatok lefegyverezését és ugy látszik, 
hogy ez a rendelet vagy nem érkezett meg 
Ürmösre, vagy nem hajtják végre. Kérjük 
az illetékes hatóságokat, hogy a legszigo- 
rubb vizsgálatot rendeljék el az ürmösi 
ablaktörők és lövöldözők ellen, mert el- 
végre nem a zöld vogy a kékinges idők- 
ben, hanem a demokrata jogokat biztosító 
Romániában élünk! 

A brassói válialatok női alkalmazottjai- 
nak megbizottjai ülést tartottak, amelyen 
erélyes hangon tiltakoztak az előző bras- 
sói városi vezetőségnek a községi válasz- 
tásokkal kapcsolatosan kiadott rendelete 

Az ülés megnyitása után Spátaru Eca- 
terina, a Scherg-gyári munkásnők és női 
alkalmazottak képviselője tartott beszédet. 
Hangoztatta, hogy a demokratikus Romá- 
nia csak ugy valósitható meg, ha előzőleg 
megvalósul az ország valamennyi állam- 
polgárának jogegyenlősége nemzetiségre, 
vallásfelekezetre vagy nemre való tekintet 
nélkül. Hangsulyozta, hogy a nők ala- 
csonyabbrendüségét hirdető elmélet ha- 
zugságon alapszik, amelyet csak azért ta- 
láltak ki, hogy a nőkei rabszolgasorsba 
sülyesszék. A tőkések pedig minden ürü- 
gyet felhasználnak, hogy minél rosszab- 
bul fizessék a női alkalmazottakat, még 
ha a férfiakkal egyenrangu numkát is vé- 
geznek. Például felhozza a brassói város- 
vezetőség közleményét, amelynek 5. pont- 
ja kimondja, hogy a nőket csak akkor ve- 
szik fel a választási névjegyzékre, ha a 
férfiak számára előirt feltételeken kivül gyarnak va 

látjuk sorainkban. Aki megérti a magyar 
nép fájdalmait és vállalja a demokrácia 

elemi iskolai végzettséget is igazolnak. 
A következő felszólaló Acker Magda 

harcát, azt tárt karokkal fogadjuk. Nem volt, aki a magántisztviselőnők nevében 
Ertünk egyet a hitleri etébolyból fakadó tiltakozott, a községi választásokkal kap- 
fajgyülölettel s elbánunk azzal, aki ezt csolatosan kiadott közlemény ellen. Ez- 
üirdeti. Tudjuk, hogy népünk egy részét uttal nemcsak a községi választásokról 
negmételyezték és félrevezették. De akia van szó - mondotta - mert ha most nem 
nunkájával bebizonyitja, hogy egyetért tiltakoznak e jogtalanság ellen, a képvise- 

Jogegyenlőséget követelnek 
a brassói dolgozó nők 

lői választások alkalmával sem hallathat- 
ják majd szavukat. Kifejtette, hogy Romá- 
nia lakosságának 70 százalékát a falusi 
földmüvelők alkotják és ezeknek nagyré- 
sze nő, mivel az előző bünös háboruban a 
földmüvesek százezrei haltak meg a harc- 
mezőkön. A falusi nők nagyrésze pedig 
képtelen volt megszerezni az elemi iskolai 
végzettséget. A gyári munkásnőknél sem 
sokkal jobb a helyzet. A Scherg-gyárnál 
a választási névjegyzékbe való feliratko- 
zással kapcsolatban átvizsgálták 200 
munkásnő helyzetét. Kiderült. hogy közü- 
lük mindössze öten tudnak elemi iskolai 
végbizonyitványt felmutatni. Ez főleg an- 
nak tulajdonitható, hogy az irástudatlanok 
legnagyobb része szintén nő. 

A továbbiak során előadta, hogy az a 
tétel, amely szerint a nő nem avatkozhatik 
a politikai életbe, lealacsonyitó a nőkre 
nézve és éppen ezért eljött az idő, hogy a 
szakszervezetek utján jogaikat kiharcolják. 
Javasolta, hogy a megvitatott kérdéseket 
foglalják határozati javaslatba és azt bi- 
zottság terjessze a polgármester elé, akit 
a nép választott és igy megérti a követe- 
lések jogosultságát. 

Ezután Kopf Antonia beszélt és részle- 
teket idézett a szovjetalkotmányból, amely 
teljes jogegyenlőséget biztosit a nők szá- 
mára. Felvetette a kérdést, hogy miért 
csak a választásoknál kérnek iskolai bizo- 
nyitványt a nőktől és miért alkalmazzák 
őket a gyárakban e bizonyitványok nélkül 

A brassómegyei Idelglenes 

amig az uj kormány demokratikus törvé- 
nyei elkészülnek, intézkedjen, hogy a fa- 
sisztabarát hatósági elemeknek a magyar- 
ság elleni tulkapásai a megyében szünje- 
nek meg. 

5. Kérjük a fasiszta uralom alatt betil- 
tott brassói református kereskedelmi kö- 
zépiskola és evangélikus elemi iskola azon- 
nali megnyitását, hogy gyermekeink tanul- 
mányaikat folytathassák. 

6. Kérjük a blokk kormánya által töme- 
gesen letartóztatott magyar demokraták, 
köztük Kacsó Sándor lapszerkesztő azon- 
nali szabadlábrahelyezését. 

Kérjük továbbá a megyében letartózta- 
tott papok, köztük Vasvári Aladár, Csia 
Pál és Fekete Lájos szabadonbocsájtását. 
Hilisszük, hogy fenti megállapitásainkkal 
és kéréseinkkel segitségére leszünk a kor- 
mánynak ama törekvéseiben, melyekkel az 
ország állampolgárainak nyugalmát és 
megelégedését akarja szolgálni. 
A gyülés egyhangu lelkesedéssel tette 

magáévá a javaslatot s ugyancsak jóvá- 
hagyta az ideiglenes brássó-megyei és 
városi intézőbizottság megalakitását a kőö- 
vetkező tagokból: ! 

intézőöbizottság tagjal: 
Dávid Sándor, kisiparos, Dr. Szabó Zol- 

tán, orvos, Csirikás György munkás, Ve- 
ress Béla tanár, Portik Ferenc kisiparos, 
Bara Samu kisiparos, László Ferenc mun- 
kás, Brassóból. Ilyés Sándor, földműüves, 
Krizba. Csabai Samu földműves, Tatrang. 
Benedek Köteles János földmüves, Cser- 
nátfalu, Csere Mihály földmüves, Türkös, 
Kiss Andrásné, Türkös. Lőrincz Ferenc 
kisiparos, Hidvég. Vida Béláné, Hidvég. 
Dombi Mihály földműüves, Bácsfalu. Simon 
Mihály földmüves, Zajzon. Sipos Samit 
földműves, Pürkerec. Simon Mihály föld- 
müves, Apáca. Bőlöni Mihályné, Apáca. 
Gáspár Mihály földműves, Árapatak. Far- 
kas József földműves, Barcaujfalu, Gábor 
Pál nyuz tanitó, Keresztvár. Lőrincz Ju- 
lianna, Zajzomn. ! 

A Brassó városi ideiglenes 
intézőbizottság tagjail: 
Portik Ferenc, kisiparos. Fejér Pál ta- 

nár. Jakab János, kisiparos. Demeter An- 
drás, munkás. Kató József, kisiparos. Már- 
ton Irma, háztartási alkalmazott. Kispál 
János, székely alkalmazott. Demel Jenő, 
munkás, Holok Gyula, tanár. Demeter An- 
drásné. Fodor József, gépész. Bara Sa- 
mu, kisiparos. Kató Mihály, kisiparos. 
Török Rózsa,, Ördögh Sándor, munkás. 
András Adám, munkás. Benedek István, 
munkás. Dr. Csákány Béláné. Pozsá: 
András, munkás. Lovász Ilona, magántiszt- 
viselő. Lőrincz Árpád, vasmunkás. Tég- 
ás nné ér László, tanuló. 

elkes hangulatu gyülést Kiss Gyula 
zavai rekesztették be. * a 
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Az ELLENSÉG 
még most sem nyugszik. Itt is, ott is fel- 
üti a fejét s ha már egyebet nem tehet, 
legalább suttogásával igyekszik megmér- 
gezni a gyengeszivüek gondolkodását. 
Tudja, hogy az átlagember hiszékeny s 
legalább egy kétely erejéig hitelt ad a 
fülébe sustorgott hiresztelésnek. Ezt a 
gyöngeségét igyekszik kihasználni s a ma- 
ga javára értékesiteni. 
Most nem is arról a szervezett hirve- 
résről beszélünk, amelyet a hitleri Né- 
metország folytat a még ellenőrzése alatt 
álló leadóállomásokon, vagy egyre ritkuló 

Népi Egység 

(Bucuresti.) Rádesca tábornok minisz- 
terelnök a sajtó képviselői előtt tett nyi- 
latkozata után, Luca Vasile a „Scánteia' 
cimü lapban cikket közölt, melyben leszö- 
gezte a Nemzeti Demokrata Arcvonal ál- 

s mind kevesebb olvasóhoz szóló saj- 
tószervein keresztül. Hanem a közöttünk 
fortyogó, néha tudatosan, de néha puszta 
ostobaságból továbbadott pletykálkodás- 
ról, amelynek azonban olykor beláthatat- 
lan következményei vannak. 
A felelőtlen szájalás egyik legkedvesebb 

tárgya az utóbbi időkben az Egyesült 
Nemzetek között állitólag felmerült ellen- 
tét. A titkos kacsintások közben fülbesut- 
togott „biztos forrásból származó"" hir 
szerint a Szovjetszövetség és az angol- 
szász hatalmak között olyan mély szaka- 
dék tátongana, hogy az angolok máris a 
németekkel tárgyalnak a béke megkötése 
érdekében, s ennek folyományaképpen ha- 
marosan megtámadják eddigi szövetsége- 
seiket, persze ugyebár a horogkeresztes 
lobogót magasraemelő hitleri, esetleg 

I himmleri csapatok segitségével. 
A hir forrását kitünően ismerjük. Ott 
rejtőzik az ügyét immár veszendőnek ér- 
ző hitlerbérenc lelkében. Ez az emberfajta 
elveszitette már kapcsolatait a valósággal. 
Látja ugyan, hogy mi történik körülötte, 
de még mindig nem akarja belátni. És ez- 
ért vágyálmokba menekül. Milyen egysze- 
rü is volna - álmodozik - ha az ango- 
lok hirtelen mindent elfelejtenének és sür- 
gősen a rogyadozó hitleri birodalom se- 

peélyére sietnének. S ugy gondolja, hogy 
ha ezt az álmát hangosan kimondja, akkor 
ugy is lesz. És minél többen mondják ki, 
annál inkább ugy lesz. És ezzel megindul a 
suttogás. 
A demokrácia álruhájában bujkáló fa- 

siszta pedig élvezettel adja tovább a hallot- 
takat. Hogyne, hiszen ez a félrevezetés 
rejtett céljainak kitünően megfelel. Neki 
nem a mépek szabadsága, nem a demokrá- 
cia diadala, egyszóval semmi olyan sem 
fontos, amiért az Egyesült Nemzetek küz- 
denek. Csupán saját érdekeit szeretné ér- 
vényesiteni. Ehhez pedig mindig alkalma- 
sabb a népek egymás ellen való gyülölkö- 
dése, a nemzeti elnyomás, a vallási vagy 
faji üldözés. Persze azt hirdeti hát, hogy 
ellentét van a Szovjet és az angolszászok 
között. 

Ezek az emberek álomvilágban élnek, 
egy lidérenyomásos álomvilágban s mem 
látják a körülöttük kialakuló valóságot. 
Pedig ez a valóság már meg is nyilatko- 
zott egyszer éppen az ugynevezett „ellen- 
tétekkel"? kapcsolatban. Emlékeztessük 
csak ezeket az álomkórosokat Sztalin tá- 
bornagynak a forradalom 27. évfordulóján 
mondott beszédére, amely megvilágitotta 

a kérdést is. Nem az a fontos - mon- 
otta Sztalin - hogy esetleg nézeteltéré- 

sek adódnak a szövetségesek között, ha- 
nem az, hogy ezeket a nézeteltéréseket 
mindig az egyetértés jegyében oldják meg. 

Vészesen tévednek tehát azok, akik san- 
da reményeik megvalósulását valamilyen 
ellentét"? csodaszerü kifejlődéséhez kötik. 
Bünük azonban ott kezdődik, amikor kép- 
zelgéseiknek hangot is mernek adni. Mert 
ettől a pillanattól kezdve megszünnek ár- 
tadan álmodozók lenni és azzá válnak, 
amit minden erőnkből üldözünk és meg- 
semmisitünk és aminek neve ellenség. 

láspontját az uj kormány megalakitásával 
kapcsolatban. 

Luca Vasile mindenekelőtt hasznos 
munkálkodást kiván a Raádescu tábornok 
elnöklete alatt megalakult ui kormánynak, 
a sok megpróbáltatást átélt ország, va- 
lamint a román nép és az együttélő nem- 
zetiségek javára. A Nemzeti Demokrata 
Arcvonal nem óhajtotta az első pártközi 
kormány lemondását sem és hozzájárult 
az uj pártközi kormányban való részvételé- 
hez is, amikor meggyőződött arról, hogy 
a felmerülő kérdések legalább részleges 
megoldása érdekében lehetséges a többi 
pártokkal való együttmüködés. 
A munkásosztály lemondott a munkabe- 

szüntetésről, mint harcieszközről követe- 
lései kivivására, hogy ezzel is támogassa 
az ország háborus erőfeszitéseit a fegy- 
verszüneti feltételek teljesitése és az or- 
szág gazdasági talpraállitása végett. A 
munkásosztály a termelés fokozásáért har- 
col, mig az üzemi tanácsok a gyárakban a 
fegyelem megóvását ellenőrzik. Az utcai 
tüntetésekkel elvesztegettett időt a munká- 

luca vasilc szerint csak 
cévellehet alasizmustmegsem 
A munkássás lemondott a munkabecszüntetésről, mini harci cszhöz- 

ről, nogy ezzel is támosassa a nHáborus erőieszitéseket 
sok minden esetben többletmunkával pó- 
tolták. 1 

Luca Vasile ezután hangoztatta, hogy 
a Nemzeti Demokratikus Arcvonal nem 
fogadta el a régi kormány belügyminisz- 
terének módszereit. A kormány egyes tag- 
jainak ellenállása a tisztogatással, vala- 
mint a közigazgatás és az egész állam- 
gépezet kiselejtezésével szemben, a me- 
zögazdasági munkálatok és az állami és 
magánvállalatok szándékos hátráltatása a 
széles néprétegeket közvetlen ténykedésre 
késztették és ez kimélyitette a szakadé- 
kot a nép és az államhatalom között. A 
kormány kiejtette kezéből a gyeplőt. Sen- 
ki sem tagadhatja, hogy a Nemzeti De- 
mokrata Arcvonal irányitotta széles nép- 
rétegek fegyelmezetten jártak el és ha- 
zafias érzelem sugalmazta ténykedésüket. 
A kormánynak a nép nagy többségének 
képviselőjévé és nem elnyomójává kell len- 
nie. A munkásság, a földművelők és az ér- 
telmiségek, vagyis a széles néprétegek, 
viselik a terheket. Nélkülük és ellenük 
semmi sem valósitható meg. 
Az államtekintélynek a helyreállitására, 

első intézkedésként az államélet demokra- 
tizálására van szükség, vagyis haladékta- 
lanul szigoru tisztogatást kell végrehaj- 
tani az államgépezetben. 

3. oldal 

isiteni 

A néptömegek kemény harcot folytat- 
nak a belső fasizmussal, a fasisztákkal és 
a reakciós elemekkel, akik meg akarják 
akadályozni az ország demokratizálását. 
Görögörszágban és Belgiumban a demo- 
kráciáért folytatott harc valóságos polgár- 
háboruvá alakult át. Egyetlen felelősség- 
gel tartozó ember sem óhajthatja, hogy 
Romániában is ilyen nemzeti szerencsét- 
lenség következzék be. Éppen ezért a kor- 
mény jelmondata ez legyen: „Arccal a mép 
felé. 

A nép segitségével megvalósitható a 
belső fasizmus megsemmisitése, az ország 
politikai, gazdasági és kulturális demo- 
kratizálása, ami viszont záloga a fegy- 
verszüneti feltételek teljesitésének. A 
Hitler-ellenes háberu folytatásához moz- 
gósitani kell az ország összes gazdasági 
erőforrásait. Csak igy lehet az országban a 
rendet és a nyugalmat helyreállitani és 
felszámolni az államhatalom és a nép kö- 
zött felmerült viszályt. 

Cikkét Luca Vasile azzal fejezte be, 
hogy ha a kormány habozás nélkül hoz- 
zálát az ország igazi demokratizálásához, 

ezzel megnyeri az egész nép támogatását 

az országnak az összeomlástól való meg- 
mentéséhez. 

..........
.. 

Szovjet-írancia megnemtámatási 
és kölcsönös segélynyujtási egyezményt irtak alá Moszkvában 

(Moszkva.) Hivatalos jelentésben tették közzé De Gaulle tábornok tárgyalá- 

sainak befejezését. A közlemény szerint Franciaország a Szovjetszövetséggel kö
lcsö- 

nös segélynyujtási és megnemtámadási szerződést kötött. A szerződést a 
Szovjetunió 

részéről Sztalin marsall és Molotov külügyi népbiztos, Francia
ország részéről De Gaulle 

tábornok és Bidoult külügyminiszter irták alá. A szerződés teljes szövegét később 

letek mind jobban közelednek a városhoz. 

(Moszkva.) Petrov tábornok szakaszán 

helyi jellegű támadások folytak. Az On- 

dova és Topoly folyók mentén kisebb elő- 

retörések történtek. A szovjetcsapatok 10 

kilométerre vannak Kassától. 

(Moszkva.) A dunántuli arcvonalon az 

51. magyar gyalogezred teljes felszerelé- 

sével együtt megadta magát a szovjetcsa- 

patoknak. Ez alkalommal 20 tiszt 

és 1030 közkatona került fogságba. Bá- 

hozzák nyilvánosságra. 

beszakadt a 
Felszabadult Balassagyarmat, 

szökik Szálasi kormánya - 
3. ukrajnal hadsereg 

(Moszkva.) Sztalin marsall napiparan- 

csot intézett Malinovszky tábornokhoz, a 

Zacharow vezérkari főnökhöz. A hadpa- 

rancs szerint a 2. ukrajnai hadsereg Buda- 

pesttől északkeletre 120 kilométer szé- 

lességben és 60-70 kilométer mélység- 

ban áttörte a német-magyar arcvonalat. 

A szovjetcsapatok elérték az Ipoly-folyót 

és elfogallták Balasságyarmatot. Az észak- 

ra nyomuló ékek bevették Nógrádot. A 2. 

hadsereg középső hadosztályai elfoglalták 

Aszódot és Vácot. A szovjetcsapatok a si- 

keres hadműveletek után Budapesttől 

északra nagy szélességben elérték a Du- 

nát. A balszárny Budapesttől délre a Cse- 

pel-szigeten keresztül átkelt a Dunán és 

Budapesttől 25 kilométerre délre elfoglalta 
Ercsit, a fontos vasuti állomást. 
Tolbukin tábornok 3. ukrajnai hadse- 

( 
Elszállitják a hadiüzeme- 
ket a fenyegsetett Bécsből 

(Stockholm). Ideérkezett hirek szerint a 
német kormány már számol azzal, hogy 
az előrenyomuló Vörös Hadsereg elfog- 
lalhatja Bécset is és intézkedéseket tesz 
az osztrák főváros ipari üzemeinek elme- 

nekitésére. A Bécsben levő, valamint a 

környéken müködő összes hadiüzemeket 
kezdik leszerelni s a gépberendezéseket 
nyugat felé szállitani. 
A bécsi körzet hadiüzemeiben mintegy 

másfél millió munkás dolgozik, akiket a 

gyárakkal együtt szintén elköltöztetnek. 

rege Sárbogárd elfoglalása után észak fe- 

lé tört és a Velencei-tónál egyesült az 

Ercsiből támadó 2. ukrajnai hadsereggel. 

Az ujabb nagy áttörés eredménye a gaz- 

dag hadizsákmányon kivül 150 helység 

elfoglalása volt. Sztalin marsall hadparan- 

csa a győztes csapatoknak rendjelek ado- 

mányozását helyezte kilátásba. December 

0-én este 8 órakor Moszkvában 224 ágyu- 

ból 20-20 ágyülövéssel ünnepelték a 2. 

ukrajnai hadsereg ujabb győzelmét. 
Tolbukin táborrok 3. ukrajnai hadsere- 

ge a Balaton és a Duna között elfoglalt 
A0 helységet, közöttük Sárost, Abát, Sár- 

kereszturt, Lepsényt. A Balatontól észak- 

ira törő ékek 22 kilométerre vannak Szé- 

reg már csak 22 kilóméterre van 
sudapest mellett egyesült a 2. 

2. ukrajnai hadsereg főparancsnokához és 
Eközött. 

zzzzzzzzzzzzzzzzzzzzz zzzzzz
zzozzozzzsezzzozrzai 

Budapesttől északkeletre 120 
kilométer szélességben 

német arcvonal 
Aszód és Vác - A Vörös Hadse- 

székestehérvártól - Eecsbe 
s 

kesfehérvártól. Székesfehérvár elérése ese- 

tén már csak egy vasutvonal lesz a német 

visszavonulás részére Budapest és Bécs 

A Balaton és a Dráva között a 3. ukraj- 

nai hadsereg 30 helységet foglalt el. A né- 

metek husz ellentámadást inditottak, de 

sulyos veszteségeket szenvedve, visszavo- 

nultak. A szovjetcsapatok a sikeres harcok 

során megsemmisitettek 1500 németet és 

magyart, 300-at pedig foglyul ejtettek. A 

dunántuli hadmüveletek sikerei - mond- 

ják Moszkvában - egyrészt lehetővé te- 

szik Budapest bekeritését, másrészt az 

Auszíria elleni támadás meginditását. A 

magyar főváros sorsa nem kétséges, tel- 

jes bekeritése már csak napok kérdése. 

(Moszkva.) Szálassy névleges magyar 

miniszterelnők Hitlerrel folytatott megbe- 

szélései során azzal a kéréssel fordult a 

Führerhez, hogy engedje meg neki és kor- 

mányának, hogy Bécsbe költözhessen. 

Hitler engedélyt adott az átköltözésre, de 

ujból kivánta a magyar gyárak teljes le- 

szerelését és a gépek kiszállitását Német- 

országba. Szálassy igéretet tett a kérés 

legtökéletesebb végrehajtására. A leg- 

ujabb jelentések szerint a napokban hiva- 

talosan is nyilvánosságra hozzák a Szá- 

lassy-kormány Bécsbe költözését. 
) Szálassy áruló kormánya a 

nácibarát magyar politikusokkal együtt át- 

helyezte székhelyét Sopronba, mint azt 

illetékes budapesti helyen közölték. Szá- 

lassy uj székhelye minden valószinüség 

szerint csak ideiglenes, mert a hadméve- 

te
y 

bai alezredes, a gyalogezred parancsnoka 

elmondotta, hogy mikor parancsot kapott 

a támadásra, összehivta tisztikarát és ugy 

határoztak, hogy teljes telszereléssel 

együtt átmennek a szovjetcsapatokhoz. 

Sok gépfegyver, hadianyag, élelmezési 

cikk a tábori konyhával együtt került a 

felszabaditó hadsereg kezére. A szovjet- 

csapatokhoz csatlakozott a 25. gyaloghad- 

osztály 26-os dandárjának 3. zászlóalja is. 

A Vörös Hadsereghez pártolt számos ka- 

mas zászlóaljából. Egy határvadász, Bi- 

hari Imre elmondta, hogy a most megse
m- 

misitett zászlóalj, teljesen uj feltöltött
 ala- 

kulat volt, mert a régi zászlóaljból az el-
 

mult harcok során csak hatvanan tudtak 

elmenekülni. 
(Moszkva.) A legujabb jelentések sze- 

rint az egyesült 3. és 2. ukrajnai hadsere
- 

gek a Duna mentén észak felé nyomulnak
 

élőre és elfoglalták Szászhalomi városát, 

mely 18 kilométerre van Budapesttől. Ma- 

linovszky tábornok 2. hadserege eltoglal- 

ta Rákosligetet és Rákoskereszturt. Bu- 

dapesttől délre a szovjetcsapatok kezére 

került Gárdony, hol a németek 1500 em- 

bert vesztettek. 

10.000 tisztet képeznek 
ki Lengyelországban 

(Lublin.) A lengyel felszabaditó bizott 

ság kiáltványban fordult a néphez, mely- 

ben felszólitja a lengyeleket, hogy jelent- 

kezzenek tisztiiskolába. Egyelőre 10.000 

tisztet akarnak kiképezni. Lengyelország 

számos körzetéből jelentették, hogy ige! 

sokan jelentkeztek már eddig is a tiszt 

iskolába. 
1 .e 

a husz alkalmazottnál többet 

foglalkoztató vállalatok 

kötelesek étkezdét fétesiter 

(Bucuresti) A munkaügyi miniszte 

a husz alkalmazottnál többel dolgoz 

gánvállalatok tudomására hozza, eg. 

Hivatalos Közlönyben megjelenő ren 

től számiított 15 napon belül köt 

saját kezelésben étkezdét létesiteni 

mazottaik számára. ; 

lona a 2. magyar határvadász dandár 13-
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Szolgálatos gyógyszertárak 

Kedden: az Őrangyalhoze Neustádter, 
Szabadságtér 5. 

Petőfi Sándor: 

A nemes 
Deresre huzzák a gazembert, 
Bűnét botokkal róni le; 
Lopott, rabolt és tudj' az ördög, 
Még mit nem mivele. 

De ő kiált ellenszegülve 
Hozzám ne nyuljatok! 
Nemes vagyok... nincs nemesembert 
Botozni jogotok. 

Hallottad e szót, meggyalázott 
Osének szelleme? 
Most már őt huzni nem deresre: 
Akasztófára kellene! 

e 

- Szász István munkatársunk Ha- 
dak utján a Székelyföldöne cimu cikkso- 
rozatának második közleménye anyagtor- 
lódás miatt lapunk holnapi számában je- 
lenik meg. 

A vonatindulások uj rendje 
Brassóban. Ujabb rendelkezésig a brassói 
állomásról a következő vonatok indulnak: 
Fogarasra tehervonat naponta éjjeli 3 óra- 
kor. Zernestre naponta két személyvonat: 
reggel 5 óra 10 perckor és délután 5 óra 
50 perckor. Sepsiszentgyörgyre naponta 
reggel 8 óra 20 perckor tehervonat. Ho- 
moródvölgyre naponta délután 5 óra 20 
perckor személyvonat. Bucurestibe szerdán 
és szombaton személyvonat reggel 8-10 
óra között, továbbá naponta rapid déli 1 
órakor. Aradra szerdán és szombaton 
reggel 8-10 óra között személyvonat. 

- A brassói zsidó nőegyletek tea' 
délutánjai. A brassói ortodox és neolog 
izraelita nőegyletek f, é. december 12-én 
kedden és 14 én csütörtökön délután 3 
órai kezdettel teadélutánt rendeznek a 
Regal kávéház különtermében a sebesült 
katonák megajándékozása céljából. Tekin- 
tettel a teadélutánok céljára kérik a tagok 
minél nagyobb számban való megjelenését. 

- A brassói rendőrtőnökség felszó- 
litja a brassómegyei összes olyan gép- 
jármű tulajdonosokat, akik szovjet-román 
forgalmi engedéllyel rendelkeznek, hogy 
ezen közlemény megjelenésétől számitott 
24 órán belül a brassói rendőrség forgal- 
mi osztályán jelenjenek meg utasitások 
átvétele végett. Azok is kötelesek megje- 
lenni, akiknek a gépjárműve más városban 
van bejegyezve, de Brassómegyében lak- 
nak. Akik ezen kötelezettségüknek az 
előirt határidőn belül nem tesznek eleget, 
elveszitik forgalmi engedélyüket és jár- 

müvüket elkobozzák. 

* Orvosi hir: Dr. Partos Endre orvos 
(Brassó, Timisului 5) uj telefonszáma 
22-18 (rendel 3-5). 

ármilyen hirdetést 
eredeti dijszabás szerint vesz fel 
lapunk részére 

háromszékmegyei 
edeyy séekiát aól örgy, Teleki u 
(.Delgozók Szava" nyemáda) 
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Népi Egység 

Lemondott ffanco abornen 
Spanuolország fasiszta diktátora 

(Madrid.) A spanyol fővárosban kiadott 
hivatalos jelentés szerint Franco tábornok 
lemondott. 
A jelentés semmi részletet nem közöl. 

Nyilvánvaló azonban, hogy az e] 
fasizmus és hitlerizmus csufos bukása, 

amelynek utolsó fejezete most zajlik le, 
vonta maga után a spanyol diktátor bu- 
kását, aki annakidején csak német és 
olasz csapatok támogatásával tudta nagy- 
nehezen leverni a spanyol demokratikus 
köztársaságot. 

Megalakult az északerdélyi 
Román Demokratikus Szövetség 

(Kolozsvár.) Hosszas és gondos előké- 
szités után az északerdélyi román értelmi- 
ség a munkás-, iparos-, kereskedő és föld- 
műves társadalommal vállvetve megalaki- 
totta az északerdélyi Román Demokratikus 
Szövetséget. Az alakuló közgyülés az 
alakuló közgyülés az Albina bank helyi- 
ségében folyt le a két egyház vezetői, 
továbbá több ügyvéd, orvos, tisztviselő és 
a társadalom legszélesebb rétegeinek kép- 
viselői előtt. Nagyszámban vonult fel az 
ülésre a kolozsvári román ifjuság is. A 
feszabaditott Kolozsváron ez volt az első 
tömegmegnyilatkozás a románság részéről. 

Sava Vasile egyházi tanácsos elnöki 
megnyitójában vázolta a szövetség céljait. 
Hangsulyozta, hogy az együttélő nemzeti- 
ségek között a tulsulyban lévő románság 
számára a felszabaditott Észak-Erdélyben 
szükség van olyan átfogó szervezetre, 

mely teljes mértékben képviseli érdekeit. 
Ennek az uj szervezetnek a soraiban csak 
demokratikus meggyőződésü polgárok te- 
vékenykedhetnek. A mai idők demokrati- 
kus szellemének megfelelően e szervezet 
müködésében a poleári szabadság kell, 
hogy megnvilatkozzék. Munkálkodnia kell 
az együttélő összes nemzetiségek közötti 
megértésért és azok jogainak érvényesi- 
téséért. 

A közgyüűlés egyhangulag elfogadta a 
Szövetség irányelveit és kimondotta meg- 
alakulását. 

A jelölőbizottság kiküldése után Vescan ! 

Teofil főispán is megjelent a gyülésterem- 
ben. Az üdvözlésekre válaszolva hang- 
sulyozta, hogy ezekben a nehéz időkben 
a köz érdekeit szolgáló együttmüködésre 
van szükség. Szünjék meg a háboruokozta 
károk feletti siránkozás és panasz, mert 
ujjáépiteni, uj életet teremteni csak ki- 
tartó munkával és mindnyájunk áldozat- 
vállalásával lehetséges. Felhivással fordult 
minden jó románhoz, hogy támogassa a 
megye érdekében és javára kifejtendő 
erőfeszitéseit. 

Ezután Curea Laurentiu egyháztanácsos 
javaslatára a közgyülés a Gestapotól el- 
hurcolt Hatiegan Emilt választotta meg 
diszelnökéül. Egyhangu szavazattal vezető 
bizottságot alakitottak, amelyben vala- 
mennyi román intézmény, társadalmi osz- 
tály képviselve van. 
Sava egyháztanácsos zárószavában a 

hála hangián emlékezett meg a szovjet 
és a román hadseregről. maid tolmácsolta 
a közgyülés ragaszkodását és elismerését 
Mihály király iránt, akinek megértő törek- 
vései révén az augusztus 23-iki aktus 
megvalósult. A közgyülés ezután lelkesen 
éltette Sztalin marsallt és a szövetséges 
nagyhatalmak vezetőit. 
A közgyülés végén végrehajtó bizottság 

alakult. Elnök Coza Aurel tanár, alelnök 
Sava Vasile egyháztanácsos és Strámbu 
Grigore kanonok, főtitkár Giurgiu V. 
Gvörgy, titkár Ropan György és Erdeli 
Vasile, pénztáros Anca Paul, ellenőr Pop 
Gheorehe. 

Elkéssült a faji törvé- 
nyeket eltörlő 
törvényjazaslat 

(Bucuresti.) Az igazságügyminiszté- 
riumban tegnap miniszterközi hizottság 
ült össze. Az ülésen résztvett Pátráscanu 
igazságügyminiszter is. Ez alkalommmal 
megvitatták a romániai faji törvényhozás 
megszüntetéséről szóló törvényjavaslatot. 

A jelentés szerint a bizottság végleges 
formába öntötte a törvénytervezetet és 
azt jóváhagyás végett előterjesztette a mi- 
nisztertanácsnak, amely a napokban dönt 
az ügyben. 

A MN Sz hasszufalusi csernátfalusi, türkösi 
és hácsfalusi szervezetei feadélutánt 
rendeztek a sehesültek lavára 

(Hosszufalu.) A Magyar Népi Szövetség 
csernátfalusi, hosszufalusi, türkösi és bács- 
falusi szervezetei jólsikerült tánccal egybe- 
kötött teadélutánt rendeztek a Vörös Had- 
sereg és a román hadsereg sebesültieinek 
javára. A Szabó-féle vendéglő zsufolásig 
megtelt magyar és román ifiakkal, öre- 
gekkel, akik megértették a Magyar Népi 
Szövetség nemes célkitüzéseit A teadél- 
utánon a szövetség brassói tagozata ré- 
széről Demel Erzsébet román, Tóth Jó- 
zsefné magyar nyelven üdvözölték a meg- 
jelenteket. Tóth Józsetné beszédében is- 
mertette a Magyar Népi Szövetség célkitü- 
zéseit, majd a nők szervezkedésének nagy 
fontosságára mutatott rá. A jól sikerült 
teadélután Bencze Mihály, Székely János, 
Török János, Bencze Mihályné és Török 
Jánosné érdeme, akik anyagi és erkölcsi 
áldozatot nem kimélve mumkálkodtak a 
déhtán skerén. A zenét a jóösmert Vak 
Feri és zenekara szolgáltatta. 

Vámat szad-ak a határ- 
örök az ágostonfalu 
hideonm 

(Könec.) Az Ágostonfalva és Barót kö- 
zötti Olthidon szolgálatot teljesitő határ- 
őrkatonák utjabban csak bizonyos össze- 
gek lefizetése után haillandók az Olt innen- 
ső partiáról hazatérő egyéneket átengedni. 
Igy többek között tecnapelőtt több haza- 
térőtöől 100 leitől 1000 lejig terjedő ösz- 
szeget vettek fel. 

Tekintettel arra, hogy tudtunkkal és a 
fegyverszüneti egyezmény értelmében az 

Olton tuli részek is Romániához tartoznak, 

kérjük az ifletékes határórparancsnoksá- 
got, hogy a legerélyesebb vizsgálatot ren- 
defie el és az illetéktelen vámszedőket 
büntesse meg. 

e 

A ruházati szakszarvezeti 
csonort megnyitotta 
irodáját 
A ruházati szakszervezet értesiti tagjait, 

hogy a Szabadság-tér 26. sz. alatti szak- 
szervezeti székházban irodát nyitott, amely 
panaszügyekkel (munkaviszály, elbocsájtá- 
sok, alkalmazások stb.) foglalkozik. Iro- 
dai órák naponta délután 3-6 óra között. 

. 

Polgári árvizsgáló 
bizottságok 
A Hazafiak Szövetsége hétfőn, de- 

cember 11.-én délután 5 órakor gyülést 
tart a szövetség Szabadságtér 26 szám 
alatti székházában. A gyülésen a polgári 
árvizsgáló, illetve árellenőrző bizottságok 
létesitését tárgyalják meg. Kérik, hogy 
a megbeszélésen a szövetség tagjain kivül 
az esetleg közremüködni kivánók is ve- 
gyenek minél nagyobb számban részt. 

Kedd, 1944 december 12. 

Apróhirdetések 
Leskisebb apróhirdetés tiz szólg 1S0lel 
minden további szó 15 fel. aléstkere- öknek 3 en v 

i Munkakereslet, kinálat i 

Több évi irodai gyakorlattal rendel- 
kező gépirónő magánvállalatnál állást ke- 
res. Cim a kiadóhivatalban. (144) 

16 éven felüli leányt keresek háztar- 
tásba kisegitönek. Dunarea, Brassó, 
Szent János utca 4. (149) 

Kifutónak, kihordónak leányt, fiut, 
asszonyt, férfit keresünk. felentkezni kia- 
dóhivatalunkban. (108) 
Magyarnyelvü lypograph: gép- 

szedőt keres azonnalra a Drum Nou. 
nyomda, Brasov, Regele Mihai 14. (150) 

uvatost 
kéziszekerrel, lovaskocsival, személy- 
autóval, teherautóval alkalmazunk 

Kéziszehetet 
megvételre vagy bérbe keresünk. Cim 
a kiadóhivatalban 

A Szentkereszt Temetkezési Egye- 
sület felhivja tagjait, hogy jogaik 
elvesztésének elkerülésevégeit, hát- 
rálékos tagsági dijaikat haladék 
nélkül fizessék be a Szent János 
utca 6 sz. alatti egyesületi irodába. 

Rendeljen 

BELYEGZŐT 
a Drum Nou"-n

yomdában 

2-3 szobás 
modern lakást 
keresek. Cimeket a kiadóba kérek, vagy 

20-30 telefon-szám alatt 

Uj modern fényké- 
pészeti müűüterem! 

Gödri!i Gábor, 
a lebombázott Kertschvillai 
„Polyfoto" tulajdonosa 

„Ar üistic- Studio. 

Brassóban, Szent János utca 26 sz. 
teljesen uj, tökéletesen 
felszerelt műtermet nyi- 
tott, ahol közismert tu- 
dásával és művészetével 
ál a közönség rendelke- 

"yematott: Tiposraa „Drum New Srasov, 3tr. Regele Minai té 


